Role Space Workshop Berlin 4-5 November 2016
Robert G. Lee
Duration: 1.5 Days (Friday evening (18:00-21:00, all day Saturday (10:00-16:30)
Description: This workshop will provide, through lecture, small group work and large group
discussion, an introduction to a the model of interpreted interactions called Role Space as
developed by Peter Llewellyn-Jones and Robert G. Lee (Llewellyn-Jones and Lee, 2009,
2013,2014; Lee and Llewellyn-Jones, 2011).
The structure will be:
The Friday evening will be a lecture/discussion that introduces participants to the model as well
as the theoretical foundations that inform it. This session will motivate the model from a
sociological/sociolinguistic framework and will include discussions of communication and
interaction theories from outside the realm of interpreting.
The Saturday morning session will be where the participants apply the model to specific
examples from their own practice. Participants should bring at least one filmed example of their
interpreting between a Deaf and hearing person. This will be done in small groups, allowing
individuals to discuss their situations in light of the role-space model. Participants will have the
opportunity to discuss their own situations as well as those provided by others. Robert will be
available to the groups for discussion and consultation.
Saturday afternoon will be for the individual groups to report back to the larger group.
Presentation of individual role-space analyses as well as discussion of similarities and
differences noted by the group will form the basis of the session. Participants will leave with a
fuller understanding of the model both in theory as well as how it applies to their own
interpreting practice.
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Presenter
Robert G. Lee, MA, CI/CT has been interpreting, teaching and researching for more than 25
years. He is the author or co-author of numerous articles and book chapters on various
aspects of linguistics and interpreting from cognitive processing to the syntax of American Sign
Language. He is currently the Course Leader of the MA and Postgraduate Diploma in British
Sign Language/English Interpreting at the University of Central Lancashire (UK). He has
previously taught both Interpreting and Linguistics at Northeastern University in Boston as well
as presentations in as the US, Europe and South America. With Peter Llewellyn-Jones, he
developed the Role Space model for analysing interpreted interactions.

